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Perché tu sei con me



C IIIC III

3. Siedo alla Tua tavola che mi hai preparato
ed il calice è colmo per me
di quella linfa di felicità
che per amore hai versato

4. Sempre mi accompagnano lungo estati e inverni
la Tua grazia la Tua fedeltà
nella Tua casa io abiterò
fino alla fine dei giorni

2. Anche fra le tenebre d'un abisso oscuro
io non temo alcun male perché
Tu mi sostieni sei sempre con me
rendi il sentiero sicuro

C IIC III
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